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The LEDVANCE LED TUBE EXTERNAL hereafter referred to as LED TUBE EXT is designed to be powered by below stated LEDVANCE DRIVER."

DRIVER LED TUBE EXTERNAL DALI P-1x15-37W EAN10: 4058075730632
DRIVER LED TUBE EXTERNAL DALI P-2x15-26W EAN10: 4058075730656

Please visit our website for the latest product information and EXTERNAL tube and driver portfolio.

LEDVANCE cannot guarantee the performance of LED TUBE EXT, when powered with different drivers not designed for the LED TUBE EXT.
LEDVANCE does not accept any responsibility, warranty or liability when using other LED drivers.

The instruction contains important information and notes regarding the installation and operation. LED TUBE EXT is suitable as replacement for T8/
T5 fluorescent lamps with G13/G5 bi-pin bases. LED TUBE EXT can only be fitted as a replacement into luminaires operating with DRIVER EXT.
This lamp is designed for general lighting service. It is not allowed to connect LED TUBE EXT on direct mains (220-240V), electromagnetic control
gear (CCG), or electric control gear (ECG).?)

1) INSTALLATION

Installation must be executed by a qualified electrician. All wires need to be approved for the existing voltages and protection classes.?
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LED TUBE EXTERNAL T5/ T8 P o LEDVANCE

LED TUBE EXT is a single sided LED TUBE and must be connected (wired) only one side. “DC input” note is mentioned on the LED
TUBE product label. Once installation is completed, please fill out new plate sticker (included in Driver EXT packaging) and stick the
name plate close to tube “DC input” side on the luminaire.

After rewiring, only LED TUBE EXT can be used in this luminaire. The use of traditional fluorescent tubes or other LEDTUBES is not
permitted anymore. LEDVANCE does not accept any responsibility, warranty or liability when using other types of light sources.”

2) CURRENT SETTING

DRIVER LED TUBE EXTERNAL is a multi-watt Driver, therefore the correct output current must be
set before operation by the dip switch on the DRIVER. It is not allowed to operate the LED TUBE
EXTERNAL outside the specified operation current.”)

CURRENT SETTING AT DR EXT DALI-P-1X15-37W 220-240 - EAN10: 4058075730632

1x LED TUBE EXT P PIN1 PIN2 PIN3 lout(mA)
T8 1500 23W OFF ON ON 550
T8 1200 15W OFF OFF OFF 350
T5 HO80 1449 37W ON ON OFF 860
T5 HO49 1449 26W ON OFF OFF 600
T5 HO54 1149 26W ON OFF OFF 600
T5 HE35 1449 18W OFF OF ON 450

CURRENT SETTING AT DR EXT DALI P-2X15-26W 220-240- EAN10: 4058075730656

2x LED TUBE EXT P PIN1 PIN2 PIN3 lout(mA)
T8 1500 23W OFF ON ON 550
T8 1200 15W OFF OFF OFF 350
T5 HO49 1449 26W ON OFF OFF 600
T5 HO54 1149 26W ON OFF OFF 600
T5 HE35 1449 18W OFF OF ON 450

Please visit our website for the latest product information and EXTERNAL tube and driver portfolio: www.ledvance.com/ext-system

The operating temperature range of LED TUBE EXT is restricted. In case of doubt regarding suitability of the application the manufac-
turer of this lamp should be consulted. Please find and measure Tc points and max Tc temperatures marked on the product. In case of
multi-lamp luminaire application measure Tc max temperature of all installed lamps. Please use a flexible thermo sensor (e.g. , Type K“).
Please find additional temperature relevant information at product datasheet. Lamp to be used in dry conditions or in a luminaire that
provides protection.®

Replacement of FL Storage Ambient temperature

length (excl. pins)? temperature (Ts)® (Ta) free air®
LEDTUBE T5 EXTERNAL HE35 P 18W 8xx 35W:1449mm -20°C ... 80°C -20°C ... 50°C
LEDTUBE T5 EXTERNAL HO49 P 26W 8xx 49W:1449mm -20°C ... 80°C -20°C ... 50°C
LEDTUBE T5 EXTERNAL HO54 P 26W 8xx 54W:1149mm -20°C ... 80°C -20°C ... 50°C
LEDTUBE T5 EXTERNAL HO80 P 37W 8xx 80W: 1449mm -20°C ... 80°C -20°C ... 50°C
LEDTUBE T8 EXTERNAL P 15W 8xx 36W: 1200mm -20°C ... 80°C -20°C ... 50°C
LEDTUBE T8 EXTERNAL P 23W 8xx 15W: 1500mm -20°C ... 80°C -20°C ... 50°C
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1) The LEDVANCE LED TUBE EXTERNAL hereafter referred to as LED
TUBE EXT is designed to be powered by below stated LEDVANCE DRIVER.
2) Please visit our website for the latest product information and EXTERNAL
tube and driver portfolio. LEDVANCE cannot guarantee the performance
of LED TUBE EXT, when powered with different drivers not designed for the
LED TUBE EXT. LEDVANCE does not accept any responsibility, warranty or
liability when using other LED drivers. The instruction contains important
information and notes regarding the installation and operation. LED TUBE
EXT is suitable as replacement for T8/ T5 fluorescent lamps with G13/G5
bi-pin bases. LED TUBE EXT can only be fitted as a replacement into lumi-
naires operating with DRIVER EXT. This lamp is designed for general lighting
service. It is not allowed to connect LED TUBE EXT on direct mains (220-
240V), electromagnetic control gear (CCG), or electric control gear (ECG).
3) INSTALLATION: Installation must be executed by a qualified electrician. All
wires need to be approved for the existing voltages and protection classes.
4) LED TUBE EXT is a single sided LED TUBE and must be connected (wired)
only one side. “DC input” note is mentioned on the LED TUBE product la-
bel. Once installation is completed, please fill out new plate sticker (included
in Driver EXT packaging) and stick the name plate close to tube “DC input”
side on the luminaire. After rewiring, only LED TUBE EXT can be used in this
luminaire. The use of traditional fluorescent tubes or other LEDTUBESs is not
permitted anymore. LEDVANCE does not accept any responsibility, warranty
or liability when using other types of light sources. 5) CURRENT SETTING:
DRIVER LED TUBE EXTERNAL is a multi-watt Driver, therefore the correct
output current must be set before operation by the dip switch on the DRIVER.
It is not allowed to operate the LED TUBE EXTERNAL outside the specified
operation current. 6) Please visit our website for the latest product information
and EXTERNAL tube and driver portfolio: www.ledvance.com/ext-system. The
operating temperature range of LED TUBE EXT is restricted. In case of doubt
regarding suitability of the application the manufacturer of this lamp should be
consulted. Please find and measure Tc points and max Tc temperatures marked
on the product. In case of multi-lamp luminaire application measure Tc max
temperature of all installed lamps. Please use a flexible thermo sensor (e.g.
LType K“). Please find additional temperature relevant information at product
datasheet. Lamp to be used in dry conditions or in a luminaire that provides
protection. 7) Replacement of FL length (excl. pins) 8) Storage temperature (Ts)
9) Ambient temperature (Ta) free air

(©] 1) Die LEDVANCE LED TUBE EXTERNAL, im Folgenden LED TUBE EXT
genannt, ist fiir den Betrieb mit dem unten angegebenen LEDVANCE DRIVER
vorgesehen 2) Bitte besuchen Sie unsere Website fiir die neuesten Produktinfor-
mationen und das EXTERNAL Réhren- und Treiberportfolio. LEDVANCE kann die
Leistung der LED TUBE EXT nicht garantieren, wenn sie mit anderen Treibern
betrieben wird, die nicht fiir die LED TUBE EXT entwickelt wurden. LEDVANCE
Ubernimmt keine Verantwortung, Garantie oder Haftung bei der Verwendung
anderer LED-Treiber. Die Anleitung enthalt wichtige Informationen und Hinweise
fur die Installation und den Betrieb. LED TUBE EXT eignet sich als Ersatz fur T8/
T5 Leuchtstofflampen mit G13/G5 Zweistiftsockel. LED TUBE EXT kann nur als
Ersatz in Leuchten eingebaut werden, die mit DRIVER EXT betrieben werden.
Diese Lampe ist fiir den allgemeinen Beleuchtungsservice ausgelegt. Die LED
TUBE EXT darf nicht an ein direktes Netz (220-240V), ein elektromagnetisches
Vorschaltgerat (KVG) oder ein elektrisches Vorschaltgerat (EVG) angeschlossen
werden. 3) INSTALLATION: Die Installation muss von einer qualifizierten Elektro-
fachkraft durchgefiihrt werden. Alle Drahte missen fiir die vorhandenen Span-
nungen und Schutzklassen zugelassen sein. 4) LED TUBE EXT ist eine einseitige
LED TUBE und muss einseitig angeschlossen (verdrahtet) werden. Der Hinweis
,DC input® ist auf dem Produktetikett der LED TUBE angegeben. Nach Abschluss
der Installation fillen Sie bitte den neuen Typenschildaufkleber aus (in der Driver
EXT-Verpackung enthalten) und kleben Sie das Typenschild in der Nahe des ,DC
input® der Réhre auf die Leuchte. Nach der Umverdrahtung kann nur die LED
TUBE EXT in dieser Leuchte verwendet werden. Die Verwendung von herkémm-
lichen Leuchtstoffréhren oder anderen LEDTUBESs ist nicht mehr erlaubt.
LEDVANCE Ubernimmt keine Verantwortung, Garantie oder Haftung bei der
Verwendung anderer Lichtquellen. 5) STROMEINSTELLUNG: Der DRIVER LED
TUBE EXTERNAL ist ein Multi-Watt-Treiber, daher muss der korrekte Ausgangs-
strom vor dem Betrieb mit dem DIP-Schalter am DRIVER eingestellt werden. Es
ist nicht erlaubt, die LED TUBE EXTERN auBerhalb des angegebenen Betriebs-
stroms zu betreiben. 6) Bitte besuchen Sie unsere Website fiir die neuesten
Produktinformationen und das EXTERNAL Réhren- und Treiberportfolio: www.
ledvance.com/ext-system. Der Betriebstemperaturbereich der LED TUBE EXT ist
eingeschrankt. Bei Zweifeln liber die Eignung der Anwendung sollte der Herstel-
ler dieser Leuchte konsultiert werden. Bitte finden und messen Sie die auf dem
Produkt markierten Tc-Punkte und maximalen Tc-Temperaturen. Im Falle einer
mehrlampigen Leuchte ist die maximale Temperatur Tc aller installierten Lampen
zu messen. Bitte verwenden Sie einen flexiblen Thermosensor (z. B. ,Typ K*).
Weitere temperaturrelevante Informationen finden Sie im Produktdatenblatt.
Lampe zur Verwendung in trockenen Rdumen oder in einer Leuchte, die Schutz
bietet. 7) Austausch der FL-Lange (exkl. Stifte) 8) Lagertemperatur (Ts) 9) Umge-
bungstemperatur (Ta) freie Luft
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® 1) Le TUBE LEDVANCE LED EXTERNE ci-aprés appelé TUBE LED EXT est
congu pour étre alimenté par le DRIVER LEDVANCE indiqué ci-dessous.
2) Veuillez visiter notre site Web pour les derniéres informations sur le produit et
le portefeuille de tubes EXTERNES et de pilotes. LEDVANCE ne peut pas garan-
tir la performance du TUBE LED EXT, lorsqu‘il est alimenté par différents pilotes
non congus pour le TUBE LED EXT. LEDVANCE n‘accepte aucune responsabili-
té ou garantie lors de I‘utilisation d‘autres pilotes LED. Les instructions contiennent
des informations et des notes importantes concernant I‘installation et le foncti-
onnement. Le TUBE LED EXT est adapté pour remplacer les lampes fluorescen-
tes T8/ T5 par des bases a deux broches G13/G5. LE TUBE LED EXT ne peut
étre installé qu‘en remplacement dans les luminaires fonctionnant avec DRIVER
EXT. Cette lampe est congue pour assurer un éclairage général. Il n‘est pas
permis de connecter le TUBE LED EXT sur le secteur direct (220-240V),
I‘équipement de commande électromagnétique (CCG) ou I‘équipement de com-
mande électrique (ECG). 3) INSTALLATION : Liinstallation doit étre exécutée par
un électricien qualifié. Tous les fils doivent étre approuvés pour les tensions et
les classes de protection existantes. 4) LE TUBE LED EXT est un TUBE LED
simple face et doit étre connecté (cablé) d‘un seul coté. La note « Entrée CC »
est mentionnée sur I‘étiquette du produit du TUBE LED. Une fois I‘installation
terminée, veuillez remplir un nouvel autocollant de plaque (inclus dans I‘'emballage
Driver EXT) et coller la plaque signalétique prés du c6té « entrée CC » du tube
sur le luminaire. Aprés le recablage, seul le TUBE LED EXT peut étre utilisé dans
ce luminaire. L utilisation de tubes fluorescents traditionnels ou d‘autres LEDTUBE
n‘est plus autorisée. LEDVANCE décline toute responsabilité lors de I‘utilisation
d‘autres types de sources lumineuses. 5) LE REGLAGE DU COURANT : LE
DRIVER DU TUBE LED EXTERNE est un driver de plusieurs watts, donc le courant
de sortie correct doit étre réglé avant le fonctionnement par I‘interrupteur DIP sur
le DRIVER. Il n‘est pas permis d‘utiliser le TUBE LED EXTERNE en dehors du
courant de fonctionnement spécifié. 6) Veuillez visiter notre site Web pour les
derniéres informations sur les produits et le portefeuille de tubes et de drivers
EXTERNES : www.ledvance.com/ext-system. La plage de température de fonc-
tionnement du TUBE LED EXT est restreinte. En cas de doute concernant
|I‘adéquation de I‘application, il convient de consulter le fabricant de cette lampe.
Veuillez trouver et mesurer les points Tc et les températures Tc maximales marqués
sur le produit. Dans le cas d‘une application de luminaire & plusieurs lampes,
mesurez la température Tc max de toutes les lampes installées. Veuillez utiliser
un thermodétecteur flexible (p. ex. « Type K »). Veuillez trouver des informations
supplémentaires sur la température dans la fiche technique du produit. Lampe a
utiliser dans des conditions séches ou dans un luminaire assurant une protection.
7) Remplacement de la longueur du FL (& I'exclusion des broches) 8) Température
de stockage (Ts) 9) Température ambiante (Ta) air libre

(O} 1) La lampada tubolare a LED LEDVANCE EXTERNAL, indicata di seguito come
LED TUBE EXT, & progettata per essere alimentata dal LEDVANCE DRIVER sotto
indicato. 2) Si prega di visitare il nostro sito web per le informazioni piu recenti sui
prodotti e il portafoglio di lampade tubolari EXTERNAL e driver. LEDVANCE non pud
garantire le prestazioni di LED TUBE EXT, qualora sia alimentata con driver diversi
non progettati appositamente. LEDVANCE non si assume alcuna responsabilita né
garanzia in caso di utilizzo di altri driver LED. L'istruzione contiene importanti infor-
magzioni e note riguardanti I'installazione e il funzionamento. La lampada tubolare LED
TUBEEXT é adatta in sostituzione delle lampade fluorescenti T8/T5 con attacco bi-pin
G13/G5. La lampada tubolare LED TUBE EXT puo essere montata solo in sostituzi-
one di apparecchi che funzionano con DRIVER EXT. Questa lampada ¢ stata pensa-
ta per il servizio d‘illuminazione generale. Non & consentito collegare la LED TUBE
EXT alla rete elettrica diretta (220-240V), ad alimentatori elettromagnetici (CCG), o ad
alimentatori elettrici (ECG). 3) INSTALLAZIONE: L'installazione deve essere eseguita
da un elettricista qualificato. Tutti i cavi devono essere approvati per le tensioni e le
classi di protezione esistenti. 4) La lampada tubolare LED TUBE EXT & una lampada
tubolare a LED mono-lato e deve essere collegata (cablato) solo su un lato. La nota
sIngresso CC* & menzionata sull‘etichetta del prodotto della lampada tubolare a LED.
Una volta completata I‘installazione, compilare il nuovo adesivo per la targhetta (in-
clusa nella confezione Driver EXT) e applicare la targhetta accanto alla nota ,,Ingres-
so CC* sull‘apparecchio. Dopo il ricablaggio, in questo apparecchio d‘illuminazione
& possibile utilizzare solo LED TUBE EXT. L‘uso di lampade tubolari fluorescenti
tradizionali o di altre lampade tubolari a LED non & pit consentito. LEDVANCE non
si assume alcuna responsabilita in caso di altri tipi di sorgenti luminose. 5) IMPOS-
TAZIONE CORRENTE: DRIVER LED TUBE EXTERNAL & un driver a watt multiplo,
quindi la corrente di uscita corretta deve essere impostata prima di attivare Iinterruttore
DIP sul DRIVER. Non & consentito azionare la ampada LED TUBE EXTERNAL alla
corrente operativa specificata. 6) ,,Si prega di visitare il nostro sito web per le ultime
informazioni sui prodotti e il portafoglio di lampade tubolari e driver EXTERNAL: www.
ledvance.com/ext-system. Il range di temperature operative di LED TUBE EXT & li-
mitato. In caso di dubbio sull‘idoneita dell‘applicazione, consultare il produttore di
questa lampada. Si prega di consultare e misurare i punti Tc e le temperature Tc
massime indicate sul prodotto. In caso di applicazione con pili lampadine, misurare
la temperatura Tc max di tutte le lampade installate. Si prega di utilizzare un termo-
sensore flessibile (ad es. ,“Tipo K““). Ulteriori informazioni sulla temperatura sono
disponibili nella scheda tecnica del prodotto pertinente. Lampada da utilizzare in
condizioni asciutte o in un apparecchio di illuminazione che fornisce protezione.
7) Sostituzione della lunghezza FL (escl. perni) 8) Temperatura di stoccaggio (Ts)
9) Temperatura ambiente (Ta) aria libera
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® 1) EITUBO LED EXTERNO LEDVANCE, en lo sucesivo denominado TUBO LED
EXT, esta disefiado para recibir alimentacion mediante el CONTROLADOR
LEDVANCE que se indica a continuacion. 2) Visite nuestro sitio web para obtener
la informacién mas actualizada sobre nuestros productos y la gama de tubos y
controladores EXTERNAL. LEDVANCE no puede garantizar el funcionamiento del
TUBO LED EXT cuando se alimenta con controladores diferentes que no han sido
disefiados para el TUBO LED EXT. LEDVANCE no asume ninguna responsabilidad,
garantia ni obligacion si se utilizan otros controladores LED. Las instrucciones
contienen informacién y notas importantes sobre la instalacion y el funcionamien-
to. El TUBO LED EXT es apto como repuesto para lamparas fluorescentes T8/T5
con casquillos bipolares G13/G5. EL TUBO LED EXT solo se puede utilizar como
repuesto en luminarias que funcionen con CONECTOR EXT. Esta lampara se ha
disefiado para un uso de iluminacion general. No se puede conectar el TUBO LED
EXT a la red eléctrica directa (220-240 V) ni a un balasto magnético (CCG) o eléc-
trico (ECG). 3) INSTALACION: La instalacion debe realizarla un electricista cualifi-
cado. Todos los cables deben estar homologados para las tensiones y clases de
proteccion que haya. 4) EL TUBO LED EXT es un TUBO LED de una sola cara y
debe estar conectado (cableado) solo por un lado. La nota «DC input» se menci-
ona en la etiqueta de este producto TUBO LED. Una vez finalizada la instalacion,
rellene la nueva placa adhesiva (incluida en el embalaje del Conector EXT) y pegue
la placa de identificacién por el lado de la entrada de CC («DC input») en el tubo
de la luminaria. Después de volver a cablear, solo se puede usar el TUBO LED EXT
en esa luminaria. El uso de tubos fluorescentes tradicionales u otros TUBOS LED
ya no esta permitido. LEDVANCE no asume ninguna responsabilidad, garantia o
responsabilidad si se utilizan otros tipos de fuentes de luz. 5) AJUSTE DE CORRI-
ENTE: El CONTROLADOR PARA TUBO LED EXTERNO es un controlador multi-
voltaje, por lo que la corriente de salida adecuada debe establecerse antes de
utilizarse mediante el interruptor DIP del CONTROLADOR. No esta permitido
operar el TUBO LED EXTERNO fuera de los limites de la corriente de funciona-
miento especificada. 6) Visite nuestro sitio web para obtener la informaciéon mas
reciente sobre nuestros productos y la gama de controladores y tubos EXTERNOS:
www.ledvance.com/ext-system. El rango de temperatura de funcionamiento del
TUBO LED EXT esta restringido. En caso de duda sobre la idoneidad de la aplica-
cion, debe consultarse al fabricante de esta lampara. Busque y mida los puntos Tc
y las temperaturas maximas Tc marcadas en el producto. En el caso de una lumi-
naria de varias lamparas, mida la temperatura maxima Tc de todas las lamparas
instaladas. Utilice un termosensor flexible (por ejemplo, «tipo K»). Encontrara infor-
macién adicional sobre la temperatura en la hoja de datos del producto. La lam-
para debe utilizarse en condiciones secas o en una luminaria que la proteja.
7) Sustitucion de la longitud FL (exc. clavijas) 8) Temperatura de almacenamiento
(Ts) 9) Temperatura ambiente (Ta) al aire libre

® 1) O TUBO LED EXTERNO LEDVANCE, doravante referido como TUBO LED
EXT foi projetado para ser alimentado pelo DRIVER LEDVANCE abaixo indicado.
2) Visite nosso site para obter as informagoes mais recentes sobre o produto e a
gama de tubos e drivers EXTERNOS. A LEDVANCE nao pode garantir o desem-
penho do TUBO LED EXT, quando alimentado com diferentes drivers ndo projeta-
dos para o TUBO LED EXT. A LEDVANCE nao aceita qualquer responsabilidade,
garantia ou obrigacdo ao usar outros drivers de LED. As instrugdes contém infor-
magdes importantes e notas sobre a instalagdo e operagdo. O TUBO LED EXT é
adequado como substituicdo para lampadas fluorescentes T8/T5 com bases de
dois pinos G13/G5. O TUBO LED EXT sé pode ser instalado como uma substituicdo
em luminarias que operem com o DRIVER EXT. Esta lampada foi projetada para
servigo de iluminag&o geral. Nao é permitido ligar o TUBO LED EXT a rede elétrica
diretamente (220-240V), a aparelhos de controlo eletromagnético (CCG) ou a
aparelhos de controlo elétrico (ECG). 3) INSTALAGAO: A instalagdo tem de ser
executada por um eletricista qualificado. Todos os fios precisam de ser aprovados
para as tensoes e classes de protegao existentes. 4) O TUBO LED EXT € um TUBO
LED de um sé lado e deve ser ligado (com fio) apenas de um lado. A nota ,Entra-
da CC“ € mencionada na etiqueta do produto do TUBO LED. Depois de concluida
ainstalagao, preencha a nova placa adesiva (incluida na embalagem do Driver EXT)
e cole-a junto ao lado ,entrada CC“ do tubo da luminaria. Apds a nova fiagao,
apenas o TUBO LED EXT pode ser usado nesta lumindria. O uso de tubos fluore-
scentes tradicionais ou outros tubos LED ja ndo sera permitido. A LEDVANCE nédo
aceita qualquer responsabilidade, garantia ou obrigagao se forem usados outros
tipos de fontes de iluminagéo. 5) CONFIGURAGAO DE CORRENTE: O DRIVER do
TUBO LED EXTERNO é um driver multi-watt, pelo que a corrente de saida correta
deve ser definida antes da operagéo pelo interruptor DIP do DRIVER. N&o é per-
mitido operar o TUBO LED EXTERNO fora do intervalo de corrente de operagéo
especificado. 6) Visite 0 nosso site para obter as informagdes mais recentes sobre
o produto e a gama de tubos e drivers EXTERNOS: www.ledvance.com/ext-system.
O intervalo de temperatura operacional do TUBO LED EXT é restrito. Em caso de
davida quanto a adequagéo da aplicagdo, o fabricante desta lampada deve ser
consultado. Encontre e mega os pontos Tc e as temperaturas maximas Tc marca-
dos no produto. No caso de aplicagéo de luminarias com vérias lampadas, mega
a temperatura Tc maxima de todas as lampadas instaladas. Use um sensor térmi-
co flexivel (por exemplo, ,,“Tipo K““). Encontre informagdes adicionais relevantes
sobre a temperatura na ficha de dados do produto. Lampada para uso em ambi-
ente seco ou em lumindria que fornega protecao. 7) Substituicdo do comprimento
FL (excl. pinos) 8) Temperatura de armazenamento (Ts) 9) Temperatura ambiente
(Ta) ao ar livre
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1) O EEQTEPIKOE ZOAHNQTOX AAMIMTHPAZ LED LEDVANCE LED, edefriq
kahoOpevog «ZQAHNQTOZ AAMITHPAS LED EXT», éxel oxedlaoTei yia va tpododoTteital
a6 tov METAZXHMATIZTH LEDVANCE tou avadépetal mapakdtw. 2) ErokedBeite
TOV (OTOTOTIO HAG YIa TIG TEAEUTAIEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TO TIPOIOV, Tov EEQTEPIKO
OWANVWTO AQPTTTAPA KAl TNV yKapa petacxnpatiotwv. H LEDVANCE Sev propei va
eyyunBei v opbr| Aertoupyia tou SQAHNQTOY AAMIMTHPA LED EXT otav
XPNOWOTIOVVTAL HETAOKNHATIOTEG TIOU SEV £40LV OXESIAOTEI yia TOV eV AGYw AapTTTipa.
H LEDVANCE &ev avalapBdvel kapia uBivn rj uTtoxpéwan Kat Sev TTapexel kapia eyyonon
Katd T Xprion AMwv petacxnpatiotwv LED. Ot apooes odnyieg TEPIEXOLV ONHAVTIKEG
TIANPOOPIEG KAl CNUEICELG OXETIKA HE TNV EYKATAOTAON Kal Tn Aettoupyia. O
ZOAHNQTOZ AAMIMTHPAZ LED EXT evSeikvutal yia TNV QVTIKAtaoTaon AQpTTTipwy
pBopiopoL T8/ T5 pe AuxviohaBr} 800 akidwv G13/G5. O ZQAHNQTOZ AAMIMTHPAZ
LED EXT propei va TottoBetnBel HOVO 0t GWTIOTIKA TIOU AELTOUPYOLV HE TOV
METASXHMATIZTH EXT. Autdg 0 AauTTTipag €xel OxeSIAOTEL Yia YEVIKO GWTIoHO.
Arayopeletal n arevBeiag avdean Tou ZOAHNQTOY AAMMTHPA LED EXT oe nAekTpikd
SikTuo (220-240V), 0e NAEKTPOUayVNTIKEG SlaTALEIG eAéyxou Aaprttripwv (CCG) 1) oe
NAEKTPIKEG SIATALEIS ENéyxou AapTttriipwy (ECG). 3) H EFKATAZTAZH: Tpérel va
TIPQYHATOTIOLETAL aTTo EEEIBIKEVHEVO NAEKTPOAGYO. OAa Ta KAAWSIA TIPETTEL va EYKPIBOLY
yla TNV uTtdpxouoa TAan PEVHATOG KAl Katnyopia Tipootaciag. 4) O SOAHNQTOX
NAMIMTHPAZ LED EXT eivat évag povoreupog SQAHNAS LED kat TipéTtet va ouvSeBel
(e KAAWSIO) HOVO OTN pia TAELPA. TNV ETIKETA TIPOIOVTOG Tou ZOAHNQTOY AAMITTHPA
LED avaypddetal n onpeiwon «DC input (Eicodog ZP)». MOAIG ohokAnpw8ei n eykataotaon,
OUUTTANPWOTE TN VEQ AUTOKOAANTN KAPTA OTOIXEIWV (TTOL TIEPIAApBAVETAL 0N CUOKeVAGia
Tou petaoynuatiot EXT) kat KoMroTe Tnv Kovta oty Teupd «DC input» Tou cwArva
010 PWTIOTIKO. MeTd TV emavacivdeon, povo o ZQAHNQTOZ AAMIMTHPAZ LED EXT
HTTopEl va XpnatpoTionBei e auTd TO GWTIOTIKO. Aev ETUTPETETAL TTAEOV N XPri0N KOWWV
Aaprtrripwv $BopIopol 1 AWV cwAnvwTwv Aapttpwy LED. H LEDVANCE 6ev
avalapBavel kapia evBOvn fi LTTOXPEWON KAt SEV TIAPEKEL KAWIa £yyONon KATa Tn Xprion
GMwv TIYV dwtée. 5) O METASXHMATISTHZ PEYMATOZ: A TON ZOAHNQTO
ANAMITHPA LED EXT eival évag HETaoKnUaTioTrg TIOMAmAGV Tacewv. Qg ek ToiTou,
TIPETTEL va PUBKICETAL TO OWOTO PEVHA EEG60L Ao Tov GIQKorrm DIP Ttou Bpioketat atov
LETAoXNUATIOTH TTpWY aTtd TN 860N GE Aerroupyia. Aev ETUTPETETAL N AiToupYia Tov
ZOAHNQTOY AAMIMTHPA LED EXT ektog TG opildpevng Evrclonq paupamc
6) EroKeBe(re Tov (0TOTOTIO Hag YA TG TEAEUTAEG TANPOGOPIEG OXETIKA e TO TIpOIdV,
Tov EEQTEPIKO GwAnvwTd AQpTTTrEa Kat TV YKApa HETaoKNHaTioTwv: www.ledvance.
com/ext-system. To ebpog Beppokpaciag Asttovpyiag Tou ZOAHNQTOY AAMITTHPA
LED EXT eival ieploplopévo. Ze Tepirttwon apdiBoAiag oxeTIKA HE TNV KataAAnASTnTa
TOU PWTIOTIKOV, GUUBOUAEVTEITE TOV KATAOKELAOTH) auTol Tou Aaprttripa. Bpeite kat
HETPrOTe Ta onpeia T Kal TG UéyloTteg Beppokpacies Tc Ttou avaypdadovTal oTo TIPoIoV.
2 MEPITTWON TOTIOBETNONG 0 GUOTNHA GWTICHOV e TIOAATAOUG AQUTTTNPEG, HETPROTE
N péylotn Beppokpacia Tc OAWV TWV EYKATETTNHEVWV AQUTTTAPWY. XpnalpororioTe évav
e0KapTTTo BeppoatodnTripa (rL.x. «Turou K»). Mrtopeite va Bpeite ipooBeTeg TTAnpodopieq
OXETIKG Pe TN BeppOoKPacia oTo GUANO SESOPEVWV TOU TIPOIOVTOG. AQUTTTHPAS Yia XPron
€ ENPEG CUVBIKEG ) T8 PWTITTIKO TIOL TIAPEXEL TIPOTTACIA. 7) AVTIKATATTAoN AauTTTripa
OLVONKOU HrKoUG (Eatpoupéviv Twv akidwv) 8) Gepuokpacia arobrikevong (Ts)
9) @eppokpacia TepIBAoVTOG (Ta) o eEAeBEPO agpa

(@) 1) De LEDVANCE LED TUBE EXTERNAL hierna aangeduid als LED TUBE EXT is
ontworpen om te worden gevoed door onderstaande LEDVANCE-TRANSFORMATOR.
2) Bezoek onze website voor de meest recente productinformatie en het portfolio van
EXTERNAL-buizen en -transformators. LEDVANCE kan de prestaties van LED TUBE EXT
niet garanderen, wanneer aangedreven verschillende transformators die niet zijn ontwor-
pen voor de LED TUBE EXT. LEDVANCE aanvaardt geen enkele verantwoordelijkheid,
garantie of aansprakelijkheid bij het gebruik van andere LED-TRANSFORMATORS. De
instructie bevat belangrijke informatie en opmerkingen met betrekking tot de installatie
en bediening. LED TUBEEXT is geschikt als vervanging voor T8/ T5 fluorescentielampen
met G13/G5 bi-pin bases. LED-BUIS EXT kan alleen worden gemonteerd als vervanging
in armaturen die werken met TRANSFORMATOR EXT. Deze lamp is ontworpen voor
algemene verlichting. Het is niet toegestaan om LED TUBE EXT aan te sluiten op gelijk-
stroom (220-240V), elektromagnetisch regelapparaat (CCG) of elektrisch regelapparaat
(ECQG). 3) INSTALLATIE: Installatie moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerde
elektricien. Alle draden moeten worden goedgekeurd voor de bestaande spanningen en
beschermingsklassen. 4) LED TUBE EXT is een enkelzijdige LED TUBE en mag slechts
aan één zijde worden aangesloten (bedraad). Opmerking “DC-ingang” staat vermeld op
het productlabel van de LED TUBE. Zodra de installatie is voltooid, vult u een nieuwe
plaatsticker in (meegeleverd in de EXT verpakking van de chauffeur) en plakt u de
naamplaat dicht bij de buis “DC-ingang” op het armatuur. Na herbedrading kan in deze
armatuur alleen LED TUBE EXT worden gebruikt. Het gebruik van traditionele fluores-
centiebuizen of andere LEDTUBE's is niet meer toegestaan. LEDVANCE aanvaardt geen
enkele verantwoordelijkheid, garantie of aansprakelijkheid bij het gebruik van andere
soorten lichtbronnen. 5) STROOMINSTELLING: DRIVER LED TUBE EXTERNAL is een
multi-watt transformator, daarom moet de juiste uitgangsstroom zijn voor gebruik inge-
steld door de DIP-schakelaar op de TRANSFORMATOR. Het is niet toegestaan om de
LEDT TUBE EXTERNAL te bedienen buiten de gespecificeerde werkstroom. 6) Bezoek
onze website voor de nieuwste productinformatie en het portfolio van EXTERNAL-buizen
en -transformators: www.ledvance.com/ext-system. Het bedrijfstemperatuurbereik van
LED TUBE EXT is beperkt. Bi twijfel over geschiktheid van de toepassing dient de fab-
rikant van deze lamp te worden geraadpleegd. Zoek en meet Tc-punten en maximale
Te-temperaturen die op het product zijn aangegeven. In het geval van een armatuurto-
epassing met meerdere lampen, meet de Tc max-temperatuur van alle geinstalleerde
lampen. Gebruik een flexibele thermosensor (bijv. ,Type K*). Raadpleeg de productge-
gevens voor aanvullende informatie over de temperatuur. Lamp voor gebruik in droge
omstandigheden of in een armatuur die bescherming biedt. 7) Vervanging van FL-
lengte (excl. pennen) 8) Opslagtemperatuur (Ts) 9) Omgevingstemperatuur (Ta) vrije lucht
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& 1) LEDVANCE LED-TUBE EXTERNAL, hadanefter kallad LED TUBE EXT, ar
utformad for att drivas av nedan angivna LEDVANCE DRIVER. 2) Besok var
hemsida for den senaste produktinformationen och sortimentet av EXTERNAL-
lysrér och -drivare. LEDVANCE kan inte garantera prestanda for LED TUBE EXT
nér den drivs med andra drivare som inte &r utformade fér LED TUBE EXT.
LEDVANCE tar inget ansvar och ger ingen garanti vid anvandning av andra LED-
drivare. Instruktionen innehéller viktig information och anmarkningar om installa-
tion och drift. LED TUBE EXT ar lamplig som ersattning for T8/T5-lysrér med G13/
G5 tvastiftsbaser. LED TUBE EXT kan endast monteras som ersattning i armatu-
rer som drivs med DRIVER EXT. Denna lampa &r designad fér allmén belysning.
Det &r inte tillatet att ansluta LED TUBE EXT till elnét (220-240V), elektromagne-
tisk styrvéxel (CCG) eller elektrisk styrvéxel (ECG). 3) INSTALLATION: Installation
méste utféras av en behérig elektriker. Alla ledningar méste vara godkénda fér
de befintliga spannings- och skyddsklasserna. 4) LED TUBE EXT ér ett ensidigt
LED-LYSROR och far endast anslutas till en sida. Markningen ,DC-ingang* finns
pa LED-LYSRORETS produktetikett. Nar installationen &r klar ska du fylla i en ny
dekal (ingar i EXT-drivarens férpackning) och klistra fast namndekalen néra rérets
,DC-ingang* pa armaturen. Efter att nya ledningar har dragits kan endast LED
TUBE EXT anvéandas i denna armatur. Det &r inte langre tillatet att anvanda tradi-
tionella lysror eller andra LEDTUBE-lysrér. LEDVANCE tar inget ansvar och ger
ingen garanti vid anvandning av andra typer av ljuskallor. 5) STROMINSTALLNING
DRIVER LED TUBE EXTERNAL é&r en drivare med flera wattinstéliningar — darfér
méste ratt utgangsstrém stéllas in fére anvandning med DIP-omkopplaren p&
DRIVAREN. Det &r inte tillatet att anvanda LED TUBE EXTERNAL utanfor den
specificerade driftstrommen. 6) ,,Besok var webbplats fér den senaste produkt-
informationen och sortimentet av EXTERNAL-lysrér och -drivare: www.ledvance.
com/ext-system. Driftstemperaturintervallet fér LED TUBE EXT &r begransat. Om
du &r oséker pa anvandningens lamplighet bér du radfréga tillverkaren av den har
lampan. Hitta och mét Tc-punkterna och de maximala Tc-temperaturerna som
anges pa produkten. Vid anvandning av med flera lampor méater du maximal
Te-temperatur for alla installerade lampor. Anvand en flexibel temperaturgivare
(t.ex. ,“Typ K*“). Ytterligare information om temperatur finns pa produktdatabla-
det. Lampan ska anvéndas under torra férhallanden eller i en armatur som ger
skydd. 7) Byte av FL-langd (exKkl. stift) 8) Férvaringstemperatur (Ts) 9) Omgivning-
stemperatur (Ta) fri luft

@ 1) LEDVANCE LED TUBE EXTERNAL -loisteputki, jaliempéana LED TUBE EXT
-loisteputki, on suunniteltu toimimaan alla mainitulla LEDVANCE DRIVER -ohjai-
mella. 2) Verkkosivustollamme on viimeisimmat tuotetiedot sekd EXTERNAL tube
-loisteputken ja ohjaimen tuotevalikoima. LEDVANCE ei voi taata LED TUBE EXT
-loisteputken suorituskykya, kun sit4 kéytetéan ohjaimilla, joita ei ole suunniteltu
LED TUBE EXT -loisteputkea varten. LEDVANCE ei ota vastuuta eikd myénna
takuuta, jos kaytetadn muita LED-ohjaimia. Ohje siséltaa tarkeita tietoja ja hu-
omautuksia asennuksesta ja toiminnasta. LED TUBE EXT -loisteputkella voi
korvata T8-/T5-loistelamput, joissa on G13-/G5-kasinastakanta. LED TUBE EXT
-loisteputki voidaan asentaa korvaavana loisteputkena vain DRIVER EXT -ohjaimen
kanssa toimiviin valaisimiin. Tamé loisteputki on suunniteltu yleisvalaistukseen.
LED TUBE EXT -loisteputkea ei saa kytked suoraan verkkovirtaan (220-240 V),
s@hkomagneettiseen ohjauslaitteeseen (CCG) tai séhkoiseen ohjauslaitteeseen
(ECG). 3) ASENNUS: Asennuksen saa suorittaa vain pateva sahkoasentaja.
Kaikki johdot on oltava hyvéksyttévia olemassa oleville jannite- ja suojausluokille.
4) LED TUBE EXT -loisteputki on yksipuolinen LED-LOISTEPUTKI, joka on kyt-
kettava (johdotettava) vain toiselta puolelta. LED-LOISTEPUTKEN tuote-etiketis-
s& on DC input / Tasavirtasisaantulo -huomautus. Kun asennus on valmis, tayta
uusi laattatarra (sisaltyy DRIVER EXT -ohjaimen pakkaukseen) ja kiinnitd nimilaat-
ta valaisimen putken DC input Tasavirtasisaantulo -puolen Iahelle. Uudelleenjoh-
dotuksen jalkeen tassé valaisimessa voidaan kéyttda vain LED TUBE EXT -loiste-
putkea. Perinteisten loisteputkien tai muiden LED-loisteputkien kaytto ei ole endad
sallittua sen jalkeen. LEDVANCE ei ota vastuuta eikd myonna takuuta, jos kayte-
ta4n muunlaisia valonlahteits. 5) VIRRAN MAARITYS DRIVER LED TUBE EXTER-
NAL on monitehoinen ohjain, joten oikea lahtovirta on maaritettdva ennen kaytt:
OHJAIMEN DIP-kytkimelld. LED TUBE EXTERNAL -loisteputkea ei saa kayttaa
madritetyn kayttdvirran ulkopuolella. 6) Uusimmat tuotetiedot sekd EXTERNAL
tube -loisteputken ja ohjaimen tuotevalikoima I6ytyy verkkosivustoltamme www.
ledvance.com/ext-system. LED TUBE EXT -loisteputken kayton lampétila-alue
on rajoitettu. Jos kdyttétavan soveltuvuudesta on epaselvyyttd, on kaannyttava
téaman valaisimen valmistajan puoleen. Etsi ja mittaa tuotteeseen merkityt Tc-
pisteet ja Tc-maksimilampétilat. Jos asennuksessa on useita valaisimia, mittaa
kaikkien asennettujen valaisimien Tc-maksimilampétila. Kéyta joustavaa Iamp6-
anturia (esim. K-tyyppid). Lue lisda lampétilan kannalta oleellisia tietoja tuotese-
losteesta. Loisteputki on tarkoitettu kaytettavaksi kuivissa olosuhteissa tai suo-
jaavassa valaisimessa. 7) FL-pituuden korvaus (paitsi nastat) 8) Varastointilam-
pétila (Ts) 9) Ympériston lampétila (Ta), vapaa iima
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(O] 1) LEDVANCE LED-ROR EKSTERN heretter kalt LED-ror EXT er designet for
adrives av nedenfor angitt LEDVANCE-DRIVER. 2) Besok nettstedet vart for den
nyeste produktinformasjonen og EKSTERNE ror- og driverportefeljen. LEDVANCE
kan ikke garantere ytelsen til LED-ror EXT, nér den drives med andre drivere som
ikke er designet for LED-ROR EXT. LEDVANCE aksepterer ikke noe ansvar, ga-
ranti eller forpliktelse ved bruk av andre LED-drivere. Instruksjonen inneholder
viktig informasjon og merknader om installasjon og drift. LED TUBEEXT er egnet
som erstatning for T8/ T5 lysrer med G13/G5 topinners baser. LED-R@R EXT kan
bare monteres som en erstatning i armaturer som opererer med DRIVER EXT.
Denne lampen er designet for bruk i generell belysning. Det er ikke tillatt & koble
LED-ROR EXT pé direkte stromnett (220-240V), elektromagnetisk kontrollutstyr
(CCQG) eller elektrisk kontrollutstyr (EKG). 3) INSTALLASJON: Installasjon méa ut-
fores av en kvalifisert elektriker. Alle ledninger méa veere godkjent for eksisterende
spenninger og beskyttelsesklasser. 4) LED-R@R EXT er et ensidig LED-ROR og
ma kun kobles til én side. ,DC input* -merknad er nevnt p&4 LED-R@RETS pro-
duktetikett. Nar installasjonen er fullfert, m& du fylle ut et nytt plateklistremerke
(inkludert i Driver EXT-emballasjen) og feste navneskiltet nzer rerets ,,DC-inngang*
-side pa armaturen. Etter omkobling kan kun LED-RQR EXT brukes i denne ar-
maturen. Bruk av tradisjonelle lysrer eller andre LEDTUBE er ikke tillatt lenger.
LEDVANCE aksepterer ikke noe ansvar, garanti eller forpliktelse ved bruk av
andre typer lyskilder. 5) STROMINNSTILLINGSDRIVER: LED-RGR EKSTERN er
en driver pa flere watt, derfor ma riktig utgangsstrem veere innstilt for drift av
DIP-bryteren pa DRIVEREN. Det er ikke tillatt & betjene LED-RORET EKSTERNT
utenfor den angitte operasjonsstremmen. 6) Besok nettstedet vart for den nyes-
te produktinformasjonen og EKSTERNE ror- og driverportefoljen: www.ledvance.
com/ext-system: Driftstemperaturomradet for LED-rer EXT er begrenset. Ved tvil
om applikasjonens egnethet bor man konsultere produsenten av denne lampen.
Vennligst finn og méal Tc-punkter og maks Tc-temperaturer merket pa produktet.
| tilfelle belysningsarmatur med flere lamper, méler du Tc maks temperatur for alle
installerte lamper. Bruk en fleksibel termosensor (f.eks. ,“Type K*“). Vennligst finn
ytterligere temperaturrelevant informasjon pa produktdatabladet. Lysrer som skal
brukes under torre forhold eller i en armatur som gir beskyttelse. 7) Utskifting av
FL-lengde (ekskl. pinner) 8) Lagringstemperatur (Ts) 9) Omgivelsestemperatur (Ta)
fri luft

1) LEDVANCE LED TUBE EXTERNAL, herefter kaldet LED TUBE EXT, er
designet til at blive drevet af nedenstaende LEDVANCE-DRIVER. 2) Besog vores
hjemmeside for de seneste produktoplysninger og portefalje for det EKSTERNE
ror og driveren. LEDVANCE kan ikke garantere ydeevnen af LED TUBE EXT, nar
den er drevet med forskellige drivere, der ikke er designet til LED TUBE EXT.
LEDVANCE pétager sig intet ansvar, garanti eller erstatningsansvar ved brug af
andre LED-DRIVERE. Instruktionen indeholder vigtige oplysninger og noter ve-
drerende installation og drift. LED TUBEEXT er velegnet som erstatning for T8/
T5 lysstofror med G13/G5 bi-pin baser. LED-R@R EXT kan kun monteres som
erstatning i armaturer, der fungerer med DRIVER EXT. Denne lampe er designet
til generel belysning. Det er ikke tilladt at tilslutte LED-ROR EXT p& det direkte
lysnet (220-240V), elektromagnetisk kontroludstyr (CCG) eller elektrisk kontrolud-
styr (EKG). 3) INSTALLATION: Installation skal udferes af en kvalificeret elektriker.
Alle ledninger skal veere godkendt til de eksisterende spaendinger og beskyttel-
sesklasser. 4) LED-LYSROR EXT er et ensidet LED-LYSROR og mé kun tilsluttes
den ene side. ,DC input“-note stér i PA LED-R@RETS produktetiket. Nar instal-
lationen er feerdig, skal du udfylde det nye pladeklistermaerke (inkluderet i Driver
EXT-emballagen) og saette navneskiltet teet pa rorets ,DC-indgangssiden® pa
armaturet. Efter denne gentilslutning ma kun LED-SLANGE EXT anvendes i
dette armatur. Det er ikke lzengere tilladt at anvende traditionelle lysstofror eller
andre LED-ror. LEDVANCE pétager sig intet ansvar, garanti eller erstatningsans-
var ved brug af andre typer lyskilder. 5) STROMINDSTILLINGER: DRIVER LED
TUBE EXTERNAL er en multi-watt driver, derfor skal den korrekte udgangsstrem
veere indstillet for betjening af netvaerkskontakten pa DRIVEREN. Det er ikke tilladt
at betjene LEDTUBE EXTERNAL uden for den angivne operationsstrem. 6) Besog
vores hjemmeside for de seneste produktoplysninger og EKSTERN tube- og
driverportefolje: www.ledvance.com/ext-system. Driftstemperaturomradet for LED
TUBE EXT er begreenset. | tilfeelde af tvivl om apparatets egnethed bor produ-
centen af denne lampe konsulteres. Find og méal Tc-punkterne og de maksimale
Te-temperaturer, der er markeret pé produktet. | tilfeelde af multi-lampe-armatur
males Tc maks. temperatur for alle installerede lamper. Brug en fleksibel termo-
sensor (f.eks. ,“Type K““). Yderligere temperaturrelevante oplysninger findes
pa produktdatabladet. Lampen er beregnet til brug under terre forhold eller i
et armatur, der giver beskyttelse. 7) Udskiftning af FL-laengde (ekskl. stifter)
8) Opbevaringstemperatur (Ts) 9) Omgivelsestemperatur (Ta) fri luft
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@ 1) EXTERN{ LED TRUBICE LEDVANGE (ddle jen ,EXT LED TRUBICE®) je
navrzena tak, aby byla napajena nize uvedenym OVLADACEM LEDVANCE.
2) Nejnovéjsi informace o produktu a o portfoliu EXTERNICH trubic a ovladagt
naleznete na nasich webovych strankéach. Spole¢nost LEDVANCE nemiize zarugit
vykon EXT LED TRUBICE, je-li napdjena jinymi ovladaci, které nejsou uréeny pro
EXT LED TRUBICE. Spole¢nost LEDVANCE nepfijima zadnou odpovédnost ani
zaruku v pipadé pouzivani jinych ovlada&t LED. Pokyny obsahuiji ddleZité infor-
mace a poznamky tykajici se instalace a provozu. EXT LED TRUBICE je vhodna
jako nahrada za zafivky T8/T5 s dvoupinovou zakladnou G13/G5. EXT LED
TRUBICE mUze byt montovana pouze jako nahrada do svitidel fizenych EXT
OVLADACEM. Tato zafivka je uréena pro b&zné osvétleni. Neni dovoleno pFipojovat
EXT LED TRUBICI pfimo k siti (220-240 V), elektromagnetickému ovladacimu
zafizeni (CCG) nebo elektrickému ovladacimu zafizeni (ECG). 3) INSTALACE:
Instalace musi byt provedena kvalifikovanym elektrikafem. V&echny vodi¢e musi
byt schvéleny pro stavajici napéti a ochranné tfidy. 4) EXT LED TRUBICE je jed-
nostranna LED TRUBICE a musi byt pfipojena (zapojena) pouze na jedné strané.
Znacka ,,DC input“ (DC vstup) je uvedena na produktovém stitku LED TRUBICE.
Po dokonceni instalace vypliite novy $titek (pfilozeny k obalu EXT ovladace) a
nalepte typovy $titek pobliz ,,DC input” (DC vstup) na svitidle. Po pfezapojeni Ize
v tomto svitidle pouzit pouze EXT LED TRUBICI. Pouzivani tradi¢nich zafivek nebo
jinych LED trubic jiz neni dovoleno. Spole¢nost LEDVANCE nepfi
odpovédnost ani zaruku v pfipadé pouzivani jinych typl zdrojd svétla. 5) NASTA-
VENI PROUDU: OVLADAC EXTERNI LED TRUBICE je vicewattovy ovladag,
proto je nutné pred pouzitim OVLADACE nastavit spravny vystupni proud pomoci
DIP pfepinace. Neni dovoleno pouzivat EXTERN{ LED TRUBICI mimo specifiko-

trubic a ovladag(i naleznete na nasich webovych strankach: www.ledvance.com/
ext-system. Rozsah provoznich teplot EXT LED TRUBICE je omezen. V pripadé
pochybnosti o vhodnosti pouZiti se obratte na vyrobce této zafivky. Najdéte a
zméfte body Tc a maximalini teploty Tc vyznacené na vyrobku. V pfipadé pouZiti
svitidla s vice zafivkami zméfte maximalni teplotu Tc v8ech instalovanych zafivek.
Pouzijte flexibilni termosenzor (napt. ,Typ K*). Dalsi informace tykajici se teploty
naleznete v produktovém listu. Lampa je uréena k pouZziti v suchu nebo ve svitid-
le, které poskytuje ochranu. 7) Nahrada délky FL (bez pin() 8) Teplota uskladnéni
(Ts) 9) Okolni teplota (Ta) volny vzduch

1) IuHeliHas cBeToaMoaHas namna BHelwHero ocsetyeHns LEDVANCE LED
TUBE EXTERNAL (ganee, namna LED TUBE EXT) ¢ gpaiisepom LEDVANCE.
2) Bonee nopgpo6Hble CBEAEHWS O HOBOI NPOAYKLWN, BKIOHas NNHEHbIE Namrbl
BHELLIHEIO ocBelLeHs 1 KaTanor ApaiBepoB, MOXHO HalTK Ha Halem caiTe.
LEDVANCE He rapaHTVpyeT Npou3BOANTENbHOCTb TaMM OCBELLIEHUS, paGoTatoLLnx
C Apyrvmun gpaisepamu, He npeaHasHadYeHHbIMn Anst mopenein LED TUBE EXT.
Komnatus LEDVANCE He HeceT OTBETCTBEHHOCTU U He NPeA0CTaBNseT rapaHTuit
vnn o6s3aTenscTs B cyyae ucnonbsosanns CBETOAVNOOHbLIX gpaiisepos,
KOTOpbIE OTANYAIOTCS OT CMeuuanbHO paspaboTaHHbIX ANS HAWMX famn.
VIHCTPYKLUS1 COIEPXKUT BaXKHYIO MHGOPMALMIO 1 MPUMEHaHIs, KacatoLmecst
MOHTaxa 1 akcnnyatauyun. Ceetoguopgble namnbl LED TUBE EXT noaxoast anst
3aMeHbl IIOMUHECLEHTHbIX namn T8/ T5 ¢ ABYXKOHTaKTHbIMY Lokonsmu G13/G5.
JNamnel LED TUBE EXT MOXHO UCnonb30BaTh ANs 3aMeHbl CBETUNIbHUKOB, AN
PaboTbl KOTOPbIX MCMOML3YIOTCS UCKMIOUMTENLHO ApaiiBepsl EXT. 9ta namna
npepHasHadeHa ans obuiero ocsellenus. Jlamnel LED TUBE EXT Henbss
noAkmoYaTh HanpsiMyto K cetu (220-240 B), k anekTpomarHutHomy MPA (CCG),
6o k anektpudeckomy MPA (ECG). 3) MOHTAXK: MoHTaXX AOMKEH BbIMONMHATLCSA
KBaNNhULNPOBaHHBIM 3N1EKTPUKOM. Bce NpoBsoia A0MKHBI GbiTe OA0GPEHb! A5t
CYLLECTBYIOLLMX HANPS>KEHWIA 1 KnaccoB 3awmTbl. 4) CeeTunbHuk LED TUBE EXT
BbINOIHEH B BUAE OAVIHAPHOWN JINHENHON TPYOKN, KOTOPas NOAKIIOHAeTCs K
MUTaHVIO TONKO C OAHOM CTOPOHbI. Haanuck «BXof, MOCTOSHHOMO ToKa» ykasaHa
Ha aTUKeTKe usfenus. Mo 3aBepLIEHUN MOHTaXa, 3anofiHUTe ATUKETKY C

KuMK aal , KOTOPYIO Bbl HalifjeTe B ynakoBke ¢ gpaiisepom EXT, n
HakneiTe ee pARoOM ¢ HagnUckio «Bxop noctosiHHoro Toka» (DC input) Ha namne.
Mocne 3ameHbl NPOBOAKW B Ka4yecTBE OCBETWUTENLHOMO MPUGopa MOXHO
ncnonb3oBaTth TONbKO NHelHble namnbl LED TUBE EXT. Wcnonb3osanue
TPAAVLMOHHBIX (hYOPECLEHTHBIX WM APYrUX CBETOAMOAHBIX Namn He
ponyckaetcs. Komnanuns LEDVANCE He HeceT OTBETCTBEHHOCTU U He
NPEIoCTaBNAET rapaHTUi N 063aTeNLCTB B ClyHae UCMONb30BaHNSA UHBIX
ocBeTUTENbHBIX NPUGopPoB. 5) XAPAKTEPUCTVKW TOKA: Opaiisep LED TUBE
EXTERNAL siBnsieTcs BbICOKOMOLLHbIM NMPUGOPOM, NMO3TOMY Nepef, TeM, Kak
vcnonk3oBaTk dip-nepeknioyarents Apanisepa, yGeAnTeCk, YTO YCTaHOBNEH
npaBUNbHbIA BbixogHOW ToK. dkcnnyaTtaums npuéopa LED TUBE EXTERNAL B
YCNOBUSIX, KOFfja iManas3oH paboyero Toka OT/MYAETCs OT YKasaHHOro, He
pornyckaetcsi. 6) Bonee nogpo6Hble CBEAEHVSI O HOBOW NMPOAYKLMN, BKMO4as
nuHeiHble namnbl BHELLIHETO ocBeLLeHus 1 katanor ApaiBepos, MOXHO HaWTn
Ha Halem caiite: www.ledvance.com/ext-system. [lnanasoH pa6ounx Temneparyp
ceetoauoaHoit namnbl LED TUBE EXT orpaHuyeH. Ecnv y Bac BO3HWUKIN COMHEHNS
OTHOCUTENbHO MPUFOAHOCTY MPUMEHEHNS Namnbl, NPOKOHCYNLTUPYTECH C
npousBoauTeNnem ocseTuTenbHoro npuopa. MoxanyicTa, HanauTe n n3mepsTe
Toukn TC N MakcumarnbHble Temnepatypbl Tc, ykasaHHble Ha napenuu. Mpu
CMONb30BaHNM MHOTONAMMOBOrO CBETU/bHUKA N3MepLTe MakCUMasbHYo
TemnepaTypy Tc BCeX yCTaHOBNEHHbIX Namn. MoxanyiicTa, MCrnonbayiTe ruekuii
Tennosoi aatuuk (Hanpumep, Tun K). [lononHutensHas uHbopmauus o
TemneparType yka3aHa B nacrnopTe u3aenusi. Jlamna fjofxxHa ucnons30saTscs B
CyXIX YCIOBUSIX UMM B CBETU/BHIKAX C 3aLLMTON OT Biaru. 7) 3ameHa AnvHel
nyopecueHTHon namnbl (6e3 wtudTos) 8) Temnepartypa xpaHeHus (Ts)
9) Temnepatypa okpy>xatoLLeit cpefpbl (Ta), 06bI4HbIA BO3AYX
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@ 1) A LEDVANCE KULSO FENYCSO (a tovéabbiakban: LED TUBE EXT) az alébb
megadott LEDVANCE DRIVER tapegységrél miikodtethetd. 2) Kérjik, latogasson
el honlapunkra a legtjabb termékinformaciokért és a KULSO csé- és tapegység-
portfélidért. A LEDVANCE nem tudja garantalni a LED TUBE EXT teljesitményét,
ha olyan tapegységekrél lizemel, amelyeket nem a LED TUBE EXT-hez terveztek.
A LEDVANCE nem vallal felelésséget, jotallast vagy kartéritési felelésséget mas
LED-tapegységek haszndlata esetén. Az hasznalati utasitas fontos informaciokat
és megjegyzéseket tartalmaz a telepitéssel és a mikodtetéssel kapcsolatban. A
LED TUBE EXT alkalmas a G13/G5 kétcsapos foglalati T8/T5 fénycsévek helyet-
tesitésére. A LED TUBE EXT csak DRIVER EXT tapegységgel miikédé lampates-
tekbe szerelhetd be csereként. Ezt a lampat altalanos vilagitasra tervezték. A LED
TUBE EXT-t nem szabad kézvetlen halézatra (220-240V), elektromagneses
vezérléberendezésre (CCG) vagy elektromos vezérl6berendezésre (ECG) csatla-
koztatni. 3) TELEPITES: A telepitést szakképzett villanyszerelének kell végeznie.
Minden vezetéket jova kell hagyni a meglévé fesziiltségekre és védelmi osztalyo-
kra. 4) A LED TUBE EXT egy egyoldalas LED FENYCSO, és csak az egyik oldala
csatlakoztathato (vezetékelhetd). A ,DC-bemenet” felirat szerepel a LED FENYCSO
termékcimkéjén. A telepités befejezése utan toltse ki az j matricat (a Driver EXT
csomagolasaban taldlhato), és ragassza a cimkét a lampatestre a csé ,,DC beme-
netéhez* kozel. Ujrakabelezés utan csak LED TUBE EXT hasznalhaté ebben a
lampatestben. A hagyomanyos neon fénycsévek vagy mas LED FENYCSOVEK
hasznalata mar nem megengedett. A LEDVANCE nem véllal semmilyen felelésséget,
garanciat vagy kartéritési felelésséget mas tipusu fényforrasok hasznalata esetén.
5) AKTUALIS BEALLITAS: A KULSO LED FENYCSO TAPEGYSEG egy tbb wattos
tdpegység, ezért a megfelelé kimeneti dramot be kell 4llitani mikodtetés el6tt a
TAPEGYSEG DIP-kapcsoldjaval. A LED KULSO FENYCSO miikodtetése nem en-
gedélyezett a megadott tizemi aramon kiviil. 6) Kérjik, latogasson el honlapunkra
a legUjabb termékinformaciokért és a KULSO csé- és tapegység-portfolidért:
www.ledvance.com/ext-system. A LED TUBE EXT mUkodési hémérséklet-
tartomanya korlatozott. Ha kétségei vannak a lampa alkalmazhatdsagaval kapcso-
latban, konzultalion a lampa gyartéjaval. Kérjik, keresse meg és mérje meg a
terméken feltiintetett Tc pontokat és max. Tc hémérsékleteket. Tobblampas vilagito-
test alkalmazasa esetén mérje meg az 6sszes beépitett lampa Tc max hémérsékletét.
Hasznaljon rugalmas héérzékelét (pl. , K™ tipus). A hémérsékletre vonatkozé tovab-
bi informaciokat a termék adatlapjan taldlja. A ldmpa szaraz kortilmények kozott
vagy védelmet nyuijto vilagitdtestben haszndlhato. 7) Az FL hossz cseréje (a csapok
kivételével) 8) Tarolasi hémeérséklet (Ts) 9) Kérnyezeti hémérséklet (Ta) szabad levegd

1) SWIETLOWKA LED EXTERNAL FIRMY LEDVANCE, zwana dalej SWIETLOWKA
LED EXT, zostata zaprojektowana do zasilania przez podany ponizej STATECZNIK
LEDVANCE. 2) Odwiedz nasza stroneg internetowa, aby uzyskac najnowsze informacje
o produkcie, jak rowniez o portfelu Swietldwek i statecznikéw EXTERNAL. Firma
LEDVANCE nie moze zagwarantowa¢ wydajnosci SWIETLOWKI LED EXT w przy-
padku zasilania jej statecznikami innymi niz specjalnie zaprojektowane dla
SWIETLOWKI LED EXT. Firma LEDVANCE nie ponosi zadnej odpowiedzialno$ci, ani
nie odpowiada z tytutu rekojmi w razie korzystania z innych statecznikéw swietléwek
LED. Instrukcja zawiera wazne informacije i uwagi dotyczace instalaciji oraz obstugi.
SWIETLOWKA LED TUBEEXT jest odpowiednia jako zamiennik $wietldwek T8/T5 z
oprawami dwupinowymi G13/G5. SWIETLOWKE LED EXT mozna instalowaé tylko
jako zamiennik w oprawach pracujgcych ze STATECZNIKIEM EXT. Ta $wietldwka
stuzy do zapewnienia normalnych warunkéw o$wietlenia elektrycznego. Niedozwo-
lone jest podiaczanie SWIETLOWEK LED EXT bezposrednio do sieci elektrycznej
(220-240 V), elektromagnetycznego przeksztattnika sterujacego (CCG) lub elektry-
cznego przeksztaftnika sterujacego (ECG). 3) INSTALACJA: Instalacje musi
przeprowadzi¢ wykwalifikowany elektryk. Wszystkie przewody musza by¢ zatwierd-
zone dla istniejacych napieé i klas ochrony. 4) SWIETLOWKA LED EXT jest typu
jednostronnego i musi zosta¢ podfaczona (okablowana) tylko z jednej strony. Uwaga
wejécie DC” jest wskazane na etykiecie produktu SWIETLOWKI LED. Po zakoriczeniu
instalacji nalezy wypetni¢ nowa naklejke (zawarta w opakowaniu statecznika EXT) i
przykleié ja w poblizu ,wejscia DC” na oprawie $wietlowki. Po zmianie okablowania
W tej oprawie mozna zastosowac tylko SWIETLOWKE LED EXT. Stosowanie trady-
cyjnych $wietléwek lub innych swietléwek LED nie jest dozwolone. Firma LEDVANCE
nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci, ani nie odpowiada z tytutu rekojmi w razie
korzystania z innych typéw Zrédet $wiatta. 5) USTAWIENIE PRADU: STATECZNIK
SWIETLOWKI LED EXTERNAL jest statecznikiem wielowatowym, dlatego prawidfowy
prad wyjsciowy musi zostac ustawiony za pomoca przetacznika dip na STATECZNI-
KU przed wiaczeniem $wietlowki. Nie wolno eksploatowaé SWIETLOWKI LED EX-
TERNAL poza okreslonym zakresem pradu roboczego. 6) Odwiedz nasza strone
internetowa, aby uzyskac najnowsze informacije o portfelu $wietléwek i statecznikéw
EXTERNAL: www.ledvance.com/ext-system. Zakres temperatury roboczej
SWIETLOWKI LED EXT jest ograniczony. W przypadku watpliwosci co do przydatnosci
tego zastosowania nalezy skonsultowac sie z producentem tej swietléwki. Znajdz i
skontroluj punkty Tc i maksymalne temperatury Tc zgodnie z odno$nymi wartosciami
podanymi na produkcie. W przypadku zastosowania oprawy wielolampowej zmierz
temperature maksymalng Tc wszystkich zainstalowanych lamp. Uzyj elastycznego
czujnika termicznego (np. ,typu K”). Dodatkowe informacje na temat temperatury
mozna znalez¢ w arkuszu danych produktu. Swietléwka musi byé uzytkowana w
suchej atmosferze lub w oprawie zapewniajacej ochrone. 7) Wymiana dfugosci FL (z
wytaczeniem sworzni) 8) Temperatura przechowywania (Ts) 9) Temperatura otoczenia
(Ta) w atmosferze swobodnej



LED TUBE EXTERNAL T5/T8 P

& 1) EXTERNA LED TRUBICA LEDVANCE, dalej len LED TRUBICA EXT, je nav-
rhnuta tak, aby bola napajana z nizéie uvedeného LEDVANCE OVLADACA.
2) Navstivte nasu webovu stranku, kde néjdete najnovsie informéacie o produktoch
a portfdlio EXTERNYCH trubic a ovladacov. LEDVANCE neméze zarugit vykon LED
TRUBICE EXT, ked'je napajana inymi ovladacmi nie je uréenymi pre LED TRUBICU
EXT. LEDVANCE neprebera Ziadnu zodpovednost, zaruku ani ru¢enie pri pouzivani
inych LED ovladac¢ov. Pokyn obsahuje délezité informécie a poznamky tykajtice sa
intalacie a prevadzky. LED TUBEEXT je vhodna ako nahrada za Ziarivky T8/ T5 s
dvojpdlovou zakladiiou G13/G5. LED TRUBICA EXT méze byt namontovana len
ako nahrada do svietidiel fungujucich s OVLADACOM EXT. Toto svietidlo je uréené
na vSeobecné osvetlenie. Nie je dovolené pripojit LED TRUBICU EXT na priamu
sief (220-240 V), elektromagnetické ovladacie zariadenie (CCG) alebo elektrické
ovladacie zariadenie (EKG). 3) INSTALACIA: Inatalacia musi byt vykonana kvalifi-
kovanym elektrikdrom. V3etky vodi¢e musia byt schvalené pre existujlice napétia
a ochranné triedy. 4) LED TRUBICA EXT je jednostranna LED TRUBICA a musi byt
pripojend iba na jednej strane. Poznamka ,,DC vstup* je uvedena na titku vyrobku
LED TRUBICE. Po dokonéeni inStalacie vypliite novi Stitkovi nélepku (ktora je
sUcastou balenia oviadaca EXT) a prilepte $titok s menovkou blizko k strane trubi-
ce ,,DC input“ (DC vstup) na svietidle. Po opatovnom zapojeni sa v tomto svietidle
moze pouzit iba LED TRUBICA EXT. Pouzivanie tradi¢nych fluorescencnych trubic
alebo inych LED TRUBIC uz nie je povolené. LEDVANCE neprebera ziadnu
zodpovednost, zéruku ani ru¢enie pri pouzivani inych typov svetelnych zdrojov.
5) NASTAVENIE PRUDU: EXTERNA LED TRUBICA OVLADACA je viacwattovy
ovladac, preto musi byt nastaveny spravny vystupny prad pred prevédzkou dip
prepinatom na OVLADACI. Nie je dovolené prevadzkovat EXTERNU LED TRUBICU
mimo $pecifikovaného prevadzkového pradu. 6) Navstivte nasu webovu stranku,
kde najdete najnovaie informacie o produktoch a portfélio EXTERNYCH trubic a
ovladacov: www.ledvance.com/ext-system. Rozsah prevadzkovych teplét LED
TRUBICE EXT je obmedzeny. V pripade pochybnosti o vhodnosti pouZzitia je pot-
rebné obratit sa na vyrobcu tohto svietidla. N&jdite a zmerajte body Tc a maximal-
nu teplotu Tc vyznagenu na vyrobku. V pripade pouzitia svietidla s viacerymi
Ziarovkami zmerajte max. teplotu Tc vSetkych namontovanych Ziaroviek. Pouzite
flexibilny termosenzor (napr. ,Typ K*). Dalsie informacie tykajlice sa teploty najdete
v harku s Gidajmi o vyrobku. Ziarovka je uréend na pouitie v suchych podmienkach
alebo vo svietidle, ktoré jej poskytuje ochranu. 7) Vymena dizky FL (okrem Gapov)
8) Skladovacia teplota (Ts) 9) Teplota okolia (Ta) volného vzduchu

1) LEDVANCE LED CEV ZUNANJA (v nadaljnjem besedilu: LED CEV EXT) je
zasnovana tako, da jo napaja spodaj omenjeni LEDVANCE GONILNIK. 2) Obiscite
naso spletno stran za najnovejse informacije o izdelkih ter ponudbo ZUNANJIH
cevi in gonilnikov. Podjetje LEDVANCE ne more jaméiti za delovanje LED TUBE
EXT, ¢e se napaja z razli¢nimi gonilniki, ki niso zasnovani za LED TUBE EXT.
LEDVANCE ne prevzema nobene odgovornosti, garancije ali odgovornosti pri
uporabi drugih LED gonilnikov. Navodilo vsebuje pomembne informacije in opom-
be v zvezi z namestitvijo in delovanjem. LED TUBEEXT je primeren kot zamenja-
va za fluorescencne sijalke T8/ T5 z dvopolnimi podnozji G13/G5. LED TUBE EXT
je mogoce vgraditi le kot nadomestek v svetilke, ki delujejo z DRIVER EXT. Ta
sijalka je zasnovana za splo$no razsvetljavo. LED TUBE EXT ni dovoljeno prikljuéiti
na direktno elektriéno omrezje (220—240 V), elektromagnetno krmilno napravo
(CCQ) ali elektri¢no krmilno napravo (ECG). 3) NAMESTITEV: Namestitev mora
izvesti usposobljen elektricar. Vse Zice je treba homologirati za obstojece razrede
napetosti in za$¢ite. 4) LED TUBE EXT je enostranska LED CEV in mora biti
priklju¢ena (ozi¢ena) samo na eni strani. Opomba »Vhod enosmernega toka (DC
input)« je navedena na deklaraciji izdelka LED CEVI. Po kon¢ani namestitvi izpol-
nite novo nalepko zimenom (prilozena v embalazi Driver EXT) in nalepite plos¢ico
zimenom blizu strani cevi »DC input« na svetilki. Po ponovnem ozi¢enju se lahko
v tej svetilki uporablja samo LED TUBE EXT. Uporaba klasi¢nih fluorescenénih
cevi ali drugih cevi LED ni ve¢ dovoljena. LEDVANCE ne prevzema nobene
odgovornosti, garancije ali odgovornosti pri uporabi drugih vrst svetlobnih virov.
5) TRENUTNA NASTAVITEV: Gonilnik DRIVER LED TUBE EXTERNAL je vecvatni
gonilnik, zato je treba pred zacetkom delovanja dologiti pravilen izhodni tok in ga
nastaviti s preklopnim stikalom na gonilniku. Cevi LED TUBE EXTERNAL ni do-
voljeno upravljati izven dolo¢enega obratovalnega toka. 6) Prosimo, obi§cite naso
spletno stran za najnovej$e informacije o izdelku ter portfelj zunanijih cevi in go-
nilnikov EXTERNAL: www.ledvance.com/ext-system. Obmocje delovne tempe-
rature LED CEVI EXT je omejeno. V primerih dvoma o primernosti uporabe se je
treba posvetovati s proizvajalcem te sijalke. Poicite in izmerite tocke Tc in najvisje
temperature Tc, oznacene na izdelku. V primeru uporabe sijalke z ve¢ zarnicami
izmerite Tc najvejo temperaturo vseh vgrajenih sijalk. Uporabite prilagodljiv
termo senzor (npr. »Tip K«). Dodatne informacije, povezane s temperaturo, naj-
dete na podatkovnem listu izdelka. Sijalka za uporabo v suhih prostorih ali v
svetilki, ki zagotavlja za$¢ito. 7) Zamenjava dolZine FL (razen zaticev) 8) Tempe-
ratura skladis¢enja (Ts) 9) Temperatura okolice (Ta) prosti zrak
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1) Bundan bdyle LED TUP EXT olarak anilacak olan LEDVANCE LED TUP,
asagida belirtilen LEDVANCE DRIVER tarafindan calistinimak lizere tasarlanmistir.
2) En glincel Girtin bilgileri ve HARICI tiip ve driver portfoyi icin liitfen web site-
mizi ziyaret edin. LEDVANCE, LED TUP EXT igin tasarlanmamis olan farkli driver-
lar ile calistiridiginda LED TUP EXTin performans verecegini garanti edemez.
LEDVANCE, baska LED driverlarin kullanilmasi durumunda herhangi bir sorum-
luluk, garanti veya ylkimlilik kabul etmemektedir. Talimatname, kurulum ve
calistirma hususlari ile ilgili nemli bilgiler ve notlar igermektedir. LED TUPEXT,
G13/G5 gift pim kaideli T8/ T5 floresan lambalar igin yedek olarak kullanima uy-
gundur. LED TUP EXT sadece DRRIVER EXT ile galisan armatiirlere yedek olarak
takilabilir. Bu lamba, genel aydinlatma islevi iin tasarlanmistir. Dogrudan sebekeye
(220 -240V), elektromanyetik kontrol dislisine (EKD) veya elektrik kontrol dislisine
(EKG) LED TUP EXT baglanmasina izin verilmez. 3) KURULUM: Kurulum iglemi
kalifiye bir elektrik¢i tarafindan yapiimalidir. Tum kablolarin mevcut voltajlar ve
koruma siniflari igin onaylanmis olmasi gerekir. 4) LED TUP EXT, tek tarafli bir LED
TUPUDUR ve yalnizca bir tarafa baglanmalidir (kablolu). LED TUP tiriin etiketinde
“DA giris” notu yer alir. Kurulum tamamlandiktan sonra, litfen yeni plaka etiketini
doldurun (Driver EXT paketi icerisinde yer alir) ve isim plakasini armattriin tlip
DA girisi“ tarafina yakin bir yere yapistirin. Yeniden kablolamadan sonra, bu ar-
matiirde yalnizca LED TUP EXT kullanilabilir. Geleneksel floresan tiiplerin veya
diger LEDTUPlerin kullanimina artik izin verilmez. LEDVANCE, baska tirlii 1sik
kaynaklarinin kullanilmasi durumda herhangi bir sorumluluk, garanti veya ytkim-
liilik kabul etmez. 5) AKIM AYARI: HARICI DRIVER LED TUPU bir goklu watt
driveridir, bu nedenle dogru ¢ikis akimi DRIVER tzerindeki dip anahtari ile
calistinimadan énce ayarlanir. HARICi LED TUPUN belirtilen galisma akiminin
disinda galistinimasina izin verilmez. 6) En giincel iiriin bilgileri ve HARICI tiip ve
driver portfo: in [Utfen web sitemizi ziyaret edin: www.ledvance.com/ext-
system. LED TUP EXT‘in galisma sicakligi araligi kisitlanmistir. Uygulamanin
uygunlugu konusunda siiphe olmasi durumunda, bu lambanin treticisine
danigiimalidir. Ltfen Urlin tizerinde isaretlenmis Tc noktalarini ve maksimum Tc
sicakliklarini bulun ve 6lgiin. Gok lambali armattir uygulamasi durumunda Tc maks.
sicakhigini takili tim lambalarda 6l¢lin. Lutfen esnek bir termo sensér kullanin
(6rnegin, ,“K Tipi““). Sicaklikla ilgili ek bilgileri Grlin veri sayfasinda bulabilirsiniz.
Lamba kuru kosullarda veya koruma saglayan bir armaturiin i¢inde kullaniimalidir.
7) FL uzunlugunun degistiriimesi (pimler harig) 8) Depolama sicakligi (Ts) 9) Ortam
sicakligi (Ta) dis hava

1) LED cijev LEDVANCE LED TUBE EXTERNAL, u daljnjem tekstu LED TUBE
EXT, izvedena je tako da je pokrece pokreta¢ LEDVANCE DRIVER naveden u
nastavku. 2) Posjetite nase web-mjesto za najnovije podatke o proizvodu te po-
nudu cijevi EXTERNAL i pokretaca. Drustvo LEDVANCE ne moZe jamciti da ¢e
cijev LED TUBE EXT funkcionirati kada se pokrece s drugim pokretacima koji nisu
predvideni za LED TUBE EXT. Dru$tvo LEDVANCE ne prihvaca nikakvu odgovorn-
ost niti pruza jamstvo u pogledu upotrebe drugih LED pokretaca. Upute sadrze
vazne informacije i napomene o ugradniji i radu. Cijev LED TUBE EXT prikladna
je kao zamjena za fluorescentne svijetiljke T8/T5 s konektorima s dva zatika G13/
G5. Cijev LED TUBE EXT moZe se ugraditi samo kao zamjena u rasvjetna tijela
koja rade u kombinaciji s pokretacéem DRIVER EXT. Ova je svjetiljka namijenjena
za opcu rasvjetu. Cijev LED TUBE EXT nije dozvoljeno spajati na izravnu mrezu
(220 - 240 V) odnosno elektromagnetsku upravljacku opremu (CCG) ili elektronicku
upravlja¢ku opremu (ECG). 3) UGRADNJA: Ugradnju mora provesti kvalificirani
elektricar. Sve Zice moraju biti odobrene za postojece napone i razrede zastite.
4) Cijev LED TUBE EXT jednostrana je LED cijev i mora biti spojena (ozi¢ena)
samo s jedne strane. Napomena ,Ulaz DC” (,DC input”) navedena je na naljep-
nici proizvoda cijevi LED TUBE. Po zavrSetku ugradnje ispunite novu naljepnicu
plocice s nazivom (koja je sadrzana u pakiranju pokretaca Driver EXT) i nalijepite
plocicu s nazivom blizu strane cijevi ,Ulaz DC” (,DC input”) rasvjetnog tijela.
Nakon ponovnog ozi¢enja u ovom se rasvjetnom tijelu moze upotrebljavati samo
LED TUBE EXT. Upotreba tradicionalnih fluorescentnih cijevi ni drugih cijevi LED
TUBE vise nije dopustena. Drustvo LEDVANCE ne prihvaca nikakvu odgovornost
niti pruza jamstvo u pogledu upotrebe drugih vrsta svjetlosnih izvora. 5) POSTAV-
KA STRUJE: Pokreta¢ DRIVER LED TUBE EXTERNAL viSevatni je pokretac,
stoga pravilna izlazna struja mora biti postavljena prije rada DIP sklopke na
pokretacu DRIVER. Rukovanje cijevi LED TUBE EXTERNAL izvan navedene
operativne struje nije dopusteno. 6) Posjetite naSe web-mijesto za najnovije po-
datke o proizvodu te ponudu cijevi EXTERNAL i pokreta¢a: www.ledvance.com/
ext-system. Raspon radne temperature cijevi LED TUBE EXT ogranicen je. U
sluéajevima sumnje u pogledu prikladnosti primjene potrebno je konzultirati
proizvodaca ove svijetiljke. Pronadite i izmijerite Tc tocke i najvece Tc temperature
oznacene na proizvodu. U slucaju primjene rasvjetnog tijela s viSe svjetiljki izm-
jerite najvecu temperaturu Tc na kucistima svih ugradenih svjetiljki. Koristite se
fleksibilnim toplinskim osjetnikom (npr. ,Tip K”). Dodatne informacije o tempera-
turi potraZite na sigurnosno-tehni¢kom listu proizvoda. Svjetilika se mora upot-
rebljavati u suhom okruzeniju ili u zasti¢enom rasvjetnom tijelu. 7) Zamjena duljine
FL (bez zatika) 8) Temperatura skladiStenja (Ts) 9) Temperatura okoline (Ta) sa
slobodnim protokom zraka



1) Tubul LEDVANCE LED TUBE EXTERNAL, denumit in continuare LED TUBE
EXT, este proiectat pentru alimentare prin DRIVERUL LEDVANCE mentionat mai
jos. 2) Va rugam sa vizitati site-ul nostru web pentru cele mai recente informatii
despre produs si portofoliul EXTERN de tuburi si drivere. LEDVANCE nu poate
garanta performanta LED TUBE EXT atunci cand este alimentat prin drivere di-
ferite care nu sunt proiectate pentru LED TUBE EXT. LEDVANCE nu isi asuma
nicio responsabilitate, garantie sau raspundere pentru utilizarea altor drivere cu
LED. Instructiunea contine informatii si observatii importante privind instalarea si
functionarea. LED TUBE EXT este adecvat ca inlocuitor pentru lampile fluores-
cente T8/ T5 cu socluri cu stifturi duble G13/G5. LED TUBE EXT poate fi montat
doar ca inlocuitor in corpurile de iluminat care functioneaza cu DRIVER EXT.
Aceastd lampa este proiectata pentru iluminare generald. Nu este permisa conec-
tarea LED TUBE EXT la retea direct (220-240V), la dispozitivul de control electro-
magnetic (CCG) sau la dispozitivul de control electric (ECG). 3) INSTALAREA:
Instalarea trebuie executata de un electrician calificat. Toate firele trebuie sa fie
aprobate pentru tensiunile si clasele de protectie existente. 4) LED TUBE EXT
este un TUB LED cu o singura fata si trebuie conectat (cablat) numai pe o singura
parte. Nota ,Intrare c.c.” este mentionata pe eticheta produsului TUBULUI LED.
Dupa finalizarea instalarii, va rugam sa completati noul autocolant de pe placa
(inclus in ambalajul driverului EXT) si sa lipiti placuta de identificare aproape de
Intrare c.c.” a tubului de pe partea corpului de iluminat. Dupa recablare, in acest
corp de iluminat poate fi utilizat numai LED TUBE EXT. Nu mai este permisa
utilizarea tuburilor fluorescente traditionale sau a altor TUBURI CU LED. LEDVANCE
nu fsi asuma nicio responsabilitate, garantie sau raspundere pentru utilizarea
altor tipuri de surse de lumina.
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5) SETAREA CURENTA: DRIVER LED TUBE EXTERNAL este un driver multi-watt.
Prin urmare, curentul de iesire corect trebuie setat inainte de actionare de la
comutatorul dip de pe DRIVER. Nu este permisa operarea LED TUBE EXTERNAL
n afara curentului de functionare specificat. 6) Va rugam sa vizitati site-ul nostru
web pentru cele mai recente informatii despre produs si portofoliul de tuburi si
drivere EXTERNE: www.ledvance.com/ext-system. Intervalul de temperatura de
functionare al LED TUBE EXTERNAL este restrictionat. in caz de dubiu cu privire
la adecvarea pentru aplicatia respectiva, consultati producatorul acestei lampi.
Va rugdm sa gasiti si s& masurati punctele Tc si temperaturile maxime Tc marca-
te pe produs. In cazul utilizarii corpurilor de iluminat cu mai multe lampi, masurati
temperatura Tc max a tuturor Iampilor instalate. Utilizati un senzor termic flexibil
(de exemplu, ,Tip K”). Gasiti informatii suplimentare relevante privind temperatu-
ra in figa tehnica a produsului. Lampa de utilizat in conditii de uscare sau intr-un
corp de iluminat care ofera protectie. 7) Tnlocuirea lungimii LF (cu exceptia stifturilor)
8) Temperatura de depozitare (Ts) 9) Temperatura mediului ambiant (Ta) aer liber
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